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Lesz-é béke ?
(A.) A lordmajor bankettjén Salis­

bury angol kormányelnök megtartotta szo­
kásos évi nagy beszédét, melyet várva-vár 
minden évben nemcsak Anglia, de az egész 
világrész. E banketten szokott nyilatkozni 
az angol kormány feje a főbb politikai 
kérdésekről s igy természetesen a külügyi 
helyzetről is.

Tavaly Salisbury a helyzetet vesze­
delmesnek mondotta, csaknem háborút jó­
solt ; ma azt mondja, hogy az uralkodók 
valamennyien a zavartalan béke biztosítá­
sára törekednek. Salisbury lord kell, hogy 
jói legyen informálva, különben nem be­
szélne ily határozott alakban. »Bulgáriát 
illetőleg, — igy szól tovább — a mennyi­
ben a külhatalmak jönnek szóba, minden 
nyugalomra és békére mutat a jö­
vőben.«

Tehát nyugalom és béke vár reánk 
Minő boldogság. Tovább fogjuk érezni a 
csendes, nyugalmas munka áldásait, nem 
kell attól tartanunk, hogy a családapák 
és fiaik a harcztórre mennek lemószárol- 
tatui magukat. Bár igy lenne, — de mi 
alig hiszszük. A lord Salisbury optimiz­
musa túlságos magas nekünk. Úgy 
látszik, hogy az angol kormáuyelnök a 
peterhofi találkozásból vonja le követ­
keztetéseit, abból az eredményből, mely 
a Német- és Oroszország között meg­
bomlott jó viszony helyreállításában nyi­
latkozik.

Az igaz, hogy a régi jó viszony a 
rokon császárok között helyreállt. A bi­
zalmatlanság a német és orosz politika 
között mugszüut; de hol van a garau- 
ezia, hogy az egy hónap múlva is fenn­
marad ? Hiszen az az eldöntetlen uagy 
kérdés, a Balkán-félsziget feletti uralom 
kérdése, még ma is megoldatlan. Aztán 
változtok-e az általános viszonyok I Frau- 
cziaország részéről nem feuyegete-e foly­
ton a háború, — uiucs-e még mindig alá­
aknázva Bulgária 1

A régi gyuanyag még mindig fel 
halmozva áll és még ma sem hiányzik 
egyéb, csak az a szikra, mely az egész 
aknát felrobbantsa. A helyzet képe mást 
és Salisbury lord is mást jósol. Ha oly
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nagy a bőkére való kilátás, miért szer­
vezte most újra Anglia szárazföldi hadse­
regét, miért erősiti hajóhadát, miért költ 
ezekre annyi pénzt haszontalanul, ha a 
kormányelnöknek oly nagy bizalma van a 
békében ? Vagy miért áll Oroszország hadi­
lábon, miért költünk mi annyi milliót a 
hadseregre ?

A kormányelnök bizonyos súlyt he­
lyez a bolgár kérdésre. Beszédéből azt 
lehet kiolvasni, hogy a hatalmak meg­
egyeztek Bulgária felett és pedig olykó- 
pen, hogy maradjon minden a mostani 
állapotban. Ez azt jelenti, hogy ne bántsa 
senki a bolgárokat, Ferdináud fejedelmet, 
maradjon ott, ha neki tetszik, — egyszó­
val, a bolgár kérdést e g y i d ő r e levet­
ték a napirendről.

Megoldás ez? Nem. A bizonytalan 
állapotok továbbra is feumaradnak s csak 
egy kis zavar kell, hogy a bolgár kérdés 
egész akut voltában ismét a szőnyegre 
kerüljön. Zavart könnyen teremt Oroszor­
szág s ha neki tetszik, már holnap ismét 
vita tárgyává teheti a keleti kérdést. A 
háború e szerint csak el vau odázva bi­
zonytalan időre. A kérdés újból való fel 
vételének időpontját azonban egyedül a 
czár belátására bízták. Ezt jelenti Salis­
bury nak az a mondása, hogy »Európa ve­
zető államférfiaiuál az a meggyőződés lép 
előtérbe, hogy legjobb Bulgáriát 
magára hagyni.«

Ha Oroszország csakugyan lemondott 
egy időre a bolgár kérdés bolygatásáról, 
ez nem azt jelenti, hogy a bolgár kérdés 
megszűnt létezni, vagy hogy a Bulgária 
felelt való protektorátusról a czár lemon­
dott, hanem azt, holy a helyzet ma ked­
vezőtlen a megoldás keresztülvitelére. Aztán 
ki lát be az orosz ravaszság titkos utaiba ? 
Hát ha csak azért engedékeny ma, hogy 
holnap annál nagyobb meglepetésben része­
sítse a világot ?

Ha bókét hirdetnek, féljünk a há­
borútól !

jellegét magán hordó, tendencziózus jelentés­
hez, hogy Khuen-Héderváry gr. horvátországi 
bán belügyminiszternek van kijelölve, megbíz­
ható informácziók alapján kijelenthetjük, hogy 
mérvadó körökben hasonló kombináczióról soha 
szó sem volt. Különben legkevésbbé sem ak­
tuális a belügyminiszter kinevezésének kérdése. 
Bizonyos uraknak Horvátországba» minden­
esetre kellemes lehetne, ha Khuen gróf akár 
magasabbra jutva is Zágrábot elhagyná; a 
miniszterelnöknek azonban bizonyára nem jut 
eszébe javasolni, hogy Khuen gróf számára ki Zágrábban oly kitünően töltötte be helyét 
— más hatáskör jelöltessék ki.

— A tagosítás ellenségei. Brassómegyében1 __ - a. X.. „ A vrrrtt io tim 1 OOrpf ílf

= Khuen-Héderváry borvát bán lemon­
dásának és magyar belügyminiszterré való ki­
nevezésének hírét a lelhivataios Bud. Koir. a 
kővetkező kommünikével czáfolja meg. Miután 
— Khuen gróf Győrött tett nyilatkozata da 
czára — meg mindig a legkülönbözőbb kom- 
binácziók füzetnek ama, a valószínűtlenség

rtölífA» ..... .....

Nyári dal.

A nyálnak rekkenö hevében 
Dalt zengni bolond gondolat 1 
Sokkal dicsőbb leheveredni 
S henyélni lombos fák alatt,
Aludni, álmodozni ottan,
És nem törődni semmivel,
De hát midőn a Múzsa unszol:
Még nyárba’ is dalolni kell 1

A szöcske im jámbusba’ ugrik, 
A patak trochaeusba lejt, 
Mohos fák oldalán a harkály 
Kiveri a hexametert,
A rigó füttye dactylusból 
Choriambusba olvad át . . 
fakó pacsirta az ut szélén 
Szintén rákezd egy áriát!

Ki tudna ennyi hangözönnek 
Dal nélkül ellenállani V 
Kit ne vonnának a magasba 
Ilyenkor lelki szárnyai ? !
Kiből ne válnék igy poéta,
Ha látja a természetet ? . . •
(Kivált — ha dolgát sutba dobva - 
A városból kiszökhetett!)

Dalolok ón is lelkesülten. . . 
Feszítve lantom húrjait, —
A lelkesülés égi szárnya 
Már felsőbb régiókba vitt, —

már a dynamitot és a mérget is emlegetik. 
Mint Brassóból Írják, az ottani tagosítás! 
lágyulásokat megelőzőleg Brassóban a felső­
városi románok és az óvárosban lakó szász 
gazdák közt izgattak nagyon a jó madarak. 
Feketehalmon szintén bujtogatták a gazdákat. 
Müll feketehalmi nagybirtokos, a ki Königer 
gyárossal együtt kérte a tárgyalást, fenye­
gető levelet kapott, melyben felgyujtással és 
dynamittal való „levegőbe röpitéssel“, nem­
különben revolver-golyókkal fenyegették. Egy 
éjjel Müllnek összes sertéseit és kutyáit meg­
mérgezték Mindazonáltal a tárgyalások nyu­
godtan folytak le, az okos elóvigyázati in­
tézkedések miatt. _ _

= Kivándorlási szédelgés nagyban. A 
sziléziai ős galicziai kivándorlási szédelgők 
ügye óriási mérveket ölt. Mily iszonyú pusztí­
tásokat végeztek a szédelgők a lakosság sze 
gényebb rétegeiben, azt a vizsgálat igen jel­
lemző színben tünteti fel. Eddig Osviecimben 
nem kevesebb, mint 52 egyént tartóztattak le 
s 75 egyén kerül majd a törvényszék elé. — 
Egy hamburgi ügynökség maga naponkint 
150—2U0 kivándorlót menesztett Osviecimen 
át s egy Herl nevű ügynök ez évben nem ke­
vesebb, mint 700 embert csalt Amerikába 
társai segélyével. Az eddigi számok szerint ez 
évben a különböző ügynökök által kicsalt 
szegény emberek száma legalább 14.000-re 
rúg A brémai ügynökség osviecimi képvise 
lője ez idén nem kevesebb, mint 12,000 irtot 
küldött Brémába. De a kivándorlási szédelgés 
roppant mérveit leginkább jellemzik az osvie- 
Ciini táviró hivatal adatai. A szegény kiván­
dorlók ugyanis, mindén e városba érkeztek, az 
ügynökök által már annyira ki voltak zsa­
rolva, hogy bár otthon mindenüket eladták, 
már kifogyott pénzük. — Táviratilag fordul­
tak tehát övéikhez segélyért s ez idén ily 
segély gyanánt nem kevesebb, mint 8 ),000 
frt utalványoztatott táviratilag Osviecimbe. S 
e pénz legnagyobb része is az ügynökök zse­
bébe vándorolt. ______ ______ ,

= Moltke és Waldersee- Borún, aug. 14. 
A katonai hetilap mai száma közzé teszi 
Moltke tábornagy kinevezését az országos 
védelmi bizottság elnökévé és felmentését a

vezérkari fönöki állástól; közli továbbá Wal 
dersee grófnak kinevezését vezérkari főnökké.
A császár J oltke grófnak az elbocsáttatás 
iránt beadott kérvényét már a legutóbbi pén­
teken intézte volt el. _____ _„

Elzáaz-LothaHngiát 'a német császár 
az idén nem fogja meglátogatni. Ezt a vá­
laszt kapta legutóbb Berlinben Elzász-Lotha- 
ringiának helytartója, ki biztos informácziót 
akart ott szerezni, tervben van e a látogatás, 
hogy megtehesse a szükséges intézkedéseket. 
Kezdetben tudvalevőleg az a hir volt elter­
jedve, hogy a német császár már az idén 
szándékozik Elzász-Lotharingiába menni. Az 
Alig. Z. berlini levelezője erre azt jegyzi 
meg, hogy ez az utazás egyáltalában nem volt 
tervbe véve. II. Vilmos császár ideje a nyár 
végével és az ősz legnagyobb részében annyira 
igénybe van véve, hogy egyáltalában lehetetlen 
lett volna ez az utazás.

Angiia^vedereje A hárömegy király­
ság tengeri véderejét a most folyamatban levő 
gyakorlatok igen komor színben tüntetik fel. 
Az egész angol közvéleményt nagy aggoda­
lomba ejtette az a tény, hogy Tryon tenger­
nagy a Liverpool előtti tengerzárt, melyet egy 
sokkal erősebb flotta alkotott, kisebb haderő­
vel áttörte, a nélkül, hogy a legcsekélyebb 
ellenállásra talált volna. A Times erre azt a 
megjegyzést teszi, hogy ugyanazt, a mit Tryon 
tengernagy véghezvitt, egy franczia, vagy egy 
német tengernagy is megteheti s ebben fek­
szik a veszély Angliára nézve. — Mert 
hogy Liverpoolnak elfoglalása a mostani gya­
korlatok folyamában egyenesen az angol 
hajóhad számszerű elégtelenségére vihető vissza, 
azt a City lap kétségtelennek tartja.. . a 

— Rablóvííag Albániában. Ez idő szerint 
alig van Európának oly pontja, melyen a va­
gyon és személybiztonság oly szomorú viszo­
nyok közt volna, mint Albániában. Erre nézve 
érdekes adatokat közöl a „Corr. l'Est'-neu 
egy skutarii levele. A levél szerint Albániá­
ban a közbiztonság minden bírálaton alól áll, 
annyira, hogy mindenki, a ki lábát kiteszi a 
házából, egészen természetesnek találja, hogy 
egy pár pisztolyt meg holmi szúró és vágó 
wzkőzőket is vigyen magával. A miriditak 
kerületében, melyet a törökök sohasem voltak 
képesek teljesen meghódítani, ez az állapot 
még a rossznál is rosszabb. A hivatalnokok 
és a közbiztonság őrei alig merik ezt a ke­
rületet megközelíteni, minden pillanatban éle­
tekkel fizethetik meg vakmerőségüket. A mi- 
riditák túlkapásai oly gyakoriak, hogy egy 
külön csendőr hadseregei kell tartani tőrök 
költségen, mely az átvonuló karavánokat kí­
sérje s fedezetével védelmezze. Miután a tö­
rök pénzügyi viszonyok ziláltsága folytán néha 
megesik, hogy ezek a csendőr-csapatok nem 
kapják meg rendesen fizetésüket, a karavánok 
ki vannak téve annak, hogy a védők maguk 
is rájuk támadnak, vagy legalább elzárják a

>: I

Ilyenkor azt hiszem, hogy meg lesz 
Dalomért a jutalmazás. . .
Es végre is, mi a jutalmam ?
Hírnév ? — Óh nem — csak i z z a d á s!

Kosa Barna.

Segesvár és Petőfi.
Irta: Id. Gyalokay Lajos.

(Folytatás.)
Hogy mit éreztem és gondoltam azon 

ggv pár másod perez alatt, míg ez a förgeteg 
fejem felett elrobogott, leírni nem tudom ; de 
azon szivdermesztö hatás, melyet a patkók 
csattogása, a fegyverek csörömpölése és a lo­
vak ziháló lélekzetéből alakult pokoli hangza­
var, s a fölöttem elrepülő állatok kisértetsze- 
rü alakja reám gyakorolt, kitőrülhetlenül él
emlékemben. , , . , , • •

A mit kétségbeejtő helyzetemben hmm 
nem mertem, sót aminek ellenkezőjét vártam, 
történt meg : ép tagokkal életben maradtam. 
Csak egy ló lépett — s a* is csak úgy röpít­
sen — kezem fejére, mely érintkezésnek nyo­
mait ma is hordom. Ezt és egy pár zuzódást 
kivéve, minden törés és sérülés nélkül, de 
sarkamtól hajam száláig porba keverve, tápász- 
kodtarn fel keserves fekhelyemről.

Erőben vérző kezemet zsebkendővel kö­
rülcsavarva, most már nem szaladtam, de a 
fiatal izmok megfeszített rugalmasságával rö­
pültem, hogy a második, bizonyára veszélye­
sebb találkozást az ellenség lovasságával kike­
rüljem és kocsimat elérhessem.

Áldott legyen az isteni gondviselés és az 
emberi becsületesség, ezt nemsokára, azon 
helyen állva, a hova rendeltem, csakugyan 
meg is találtam.

Szegény Petőfinek csak félig volt igaza; 
mert habár az átalános futás által megrémí­

tett kocsisom kereket akart oldani; de katona 
szolgám Csordás János, azon komolyan gon­
dolt fenyegetésével „hogyha gazdámat itt ha 
gyod, lelőlek mint a kutyát“ ót maradásra
kényszerité. _ _ .,

Hálámat lerovandó, a forradalom után 
több évig mindenfelé siker nélkül kerestettem 
Csordás Jánost. Végre miután a 60-as évek 
végén tudomására jöttem annak : hogy Fur- 
tán, igen szegényes állapotban mint kis bíró 
szolgál, Nagyváradra behivattam, s mindenek­
ről kikérdezve, egyetlen fiát Jánost 8 éves ko­
rában házamhoz vettem és gyermekeimmel 
együtt növeltettem. Jelenleg mint okleveles 
tanító a berettyó-ujíaiui iskolánál, közelisme­
résre méltatottan tehetségének megfelelő al­
kalmazásban van. Atyját később a berettyó­
újfalui járásbírósághoz hivatalszolgának ne- 
Y6ztőm ki

Kit az árvíz magával sodor, s hullámai­
val már-már elnyelni akar, nem kapaszkodhat 
idegesebb erővel a partról felé hajló ágba, 
mint a minő örömmel és reménnyel ugrottam 
én fel, a kiállott rettentő hajsza után ko­
csimba. , ...

Két nemes vérü erdélyi lovam, a tutas 
zaja, a förgeteg rémitő dübörgése és kocsisom 
erélyes biztatása által alármirozva, villám se­
bességgel, lovasokat, szekereket és gya og 
futókat magunk mellett hagyva röpített előre.

Most már csak attól kellett félnem, hogy 
az őrült hajtás következtében kocsim kőbe 
vagy szekérbe ütőd ve összetörik.

Ekkor a még mostanáig csak szárazon 
dühöngő förgeteg megnyitotta méhét, s olyan 
föiieg szakadást bocsátott reánk, minőt azóta
is ritkán láttam. . t A ... , ,

Ezen égi zuhatag — a mint később hal 
lám — a csatatéren szorult embereink közül 
igen sokat akadályozott a menekülésben, de 
seregünk egy részének javára szolgált; mert

a muszkákat az üldözés beszüntetésére kény­
szerité. „ ...

Ha jól emlékszem Hejasfalvánál, egy híd 
előtt, az egymásra tolakodott szekerek által 
megakasztott közlekedés következtében mind­
nyájunkat kik még innen voltunk, a legna­
gyobb veszély fenyegetett. Azonban szeren­
csénkre gróf Haller József honvéd őrnagy, ki 
lóháton a hid közepén állott, szóval és kard­
dal rendet csinált, úgy hegy nehány percznyi 
kínos várakozás után folytathattuk utunkat.

Nem messze ha adhattunk, midőn egy 
honvédtiszt, ki bőrig ázva sebesülten a= ut 
szélén feküdt, rimánkodva kiáltott felém, hogy 
állanék meg és venném fel öt.

Bárha minden perez veszélyt hozhatott, 
nem tudtam megtagadni a kért segélyt, s fé­
lénk kocsisomnak nagy visszatetszésére meg- 
állittattam a lovakat, baj társamat, kinek lába 
volt keresztül lőve, kocsimra felsegítettem, és 
Szitás-Kereszturig elszállítottam.

Mi ugyan neveinket kölcsönösen meg­
mondtuk egymásnak, de ón — szégyelve be­
vallom — az övét elfeledtem. Ha még él, ő 
talán emlékezni fog az enyémre.

Szitás (Székely) Keresztáron, részint hogy 
erősen meghajtott lovaimat egy kissé megpi­
hentessem, részint hogy az adott helyzetben 
szükségessé vált további teendők iránt maga­
mat tájékozhassam, rövid időre megálla­
podtam.

Itt szétugrasztott seregünknek már szá­
mos, minden rangú, és minden fegyvernemhez 
tartozó tagja gyülőngött.

Szédelgő tétovázás a véleményekben, 
szárnyaszegett csüggedós az érzelmekben, és 
kábult fejetlenség az elhatározásban jellemezte 
a menekültek között uralkodó hangulatot.

Az öszzeomlott remények romjai között 
mentő eszmére, a hátterét, czélját vesztett 
jövő sivatagjában vezetőre várt mindenki,
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karavánok útját s egy lelket sem bocsátanak Keleten sokat nyerhetünk, csak legyünk oko-
át a kordonon, a mig követelésüket ki nem 
elégítik. Persze, hogy ennek az erőszakosság­
nak a kereskedők isszák meg a levét Leg­
utóbb a Skutariból, Priszrendbe utazó kara­
vánokat érte ez a sors. A bajon pedig addig 
nem lehet segíteni mig az örökös pénzzavar- I bevisszük, 
ban sínylődő porta rendesen ki nem adja a I Keletre magyar ! 
csendőrök fizetését. | ■ ■■■■ - -* -•*-

A regale megváltása.

sak, energikusok.
Ismételjük, hogy a történelem újra kí­

nálja nekünk a Keleten való szereplést A múlt 
tanúságaiból okulva, el kell azt fogadnunk s 
nekünk kell azoknak lenni, kik oda a kultúrát

Keletre magyar Az italmérési jog rendezése tárgyában a
A történelem ha életrevaló nénekkel I PénzügJer által összehívott enquete 
A történelem, na életrevaló népekkel aug 13-án kezdte meg tanácskozásait Tisza

csinálja a világeseményeket akárhányszor is- Kálmán miniszterelnök elnöklete alatt, 
mételni szokta magát Mondhatjuk, hogy e te- A szaktanácskozmányban a pénzügymnisz 
kintetben meg van logikai rendszere teri államtitkárokon és J minisztérium több

,, a Magyarország történelmét nézzük I ^tisztviselőjén kívül többen vettek részt az 
például, abból megláthatjuk, hogy Magyar or- orSzággyülési képviselők közül, továbbá azon 
szág jó vagy rossz sorsa igen sokszor a Kele-1 ízaktek«ntélyek közül, a kik állásuknál fogva 
ten doit ei. hivatva vannak a nagy-fontosságú ügyben vé-, likőr ott diadallal lobogott a magyar I ]eulényezó szavukat latba vetni; me^ volt 

hatalmasak, nagyok voltunk anem- hiva néhány alispán, polgármester és fő­
zetek családjában ép úgy, mint tanácsában; isp4n ;s
mikor a Kelet diadalmaskodott felettünk - Al ' enquete tanácskozásainak alapjául 
nem valánk számot tevő nép, sőt ellensőgeink szoig4l azon kétrendbeli javaslat, mélyet a 
kárörömmel hirdették kikerülhetetlen halá- pénz6űgyminÍ8zterium kidolgozott s mely -
UD 3 Hál a istennek, a kikerülhetlennek * tÖrVénjh°ZáS elé

halá! nem következett be sőt a történelem Ezen javaslatuk lényeges részét az aláb 
kérlelhetlen logikája legújabban ismételni akarja bakban közöljük
SSittoir.teS'toS“'b°ö J6,fat 1. A joeos,ii,k kimi-iu*«, sMtó 

Hajd,, k.,dd,l kelle ott e'bizloeitekok.t

,»ÄtrÄ7. 'S" P“ “ÄÄi “ Ä

konstántinápolyi vasút megnyitásival tÍT I Ä. kisajátítja. A kártalanítási összeg meg-

AZketoüVasutakVfóDvonalán végig robo Náradékadú alapjául 1882. január 1 tői szá- 
gott már az első zakatoló gőzgép Budapesttől m,‘ÍOtt_ ^ évig megallapitott jövedelmének 
egész Konstántinápolyig s ezután megindul a kéPez?’ \ mey 8 aí>?D, a kiszámítás
nemzetközi forgalom 8 ° ykeP lű“emk, hogy a jövedelem összegéből

S nekünk lesz dolgunk a Keleten ismét 2 > ®gy n terhekre levonatlk,s
Nyugat-Európa nemzeteinek kereskedőit, 7 Vfetlk'
rosait már ott találjuk a Balkánon. Régebben ló*'1? a ésItés toitémk. A ja­
kiépült vasútvonalak segítségével megelőztek ™slat az adóalai) alól kivételt enged akkor, 
honniinkot c I ha a) a jog jövedelme téves hatósági ín-

állapitásának alapját a jognak a tőkekamat

bennünket s Így a pozicziö-foglaiás nem lesz Vi ff, , ,, , ,natosaglkönnyü 6 tezkedés folytán csorbittatott, by ha a jogosult
azért, hogy nagyobb kártalanítási összeget 
nyerjen, valótlan adóbevallást adott, c) ha az 

marosaival kik «lórtiink itaimérési jog az utolsó 5 évben az álnkat elhódították mészetes | lett vásárolva. a kártalanítás összegének meg
................... állapítása az adóíelügyelő által folytatott

egyezkedés utján kiséreitetik meg, ha ez nem 
sikerül, a megállapítást első fokban a köz

Versenyre kell kelni kereskedőinknek, 
iparosainknak a nyugoti nemzetek kereskedői-1 v?r‘euj 'T“ fTi aüutt' üa az
vei és iparosaival, kik előttünk termésvBiec I ílaimértisl J0g dZ “tols(). 5. évtien az államtól 
piaczainkat elhódították.

Nekünk e piaczokat vissza kell hódita 
nunk, szükségünk van reá, mert különben Ma- „„„„„ _____ ivai)v
nvní°műá°°n a gyknPa*' a™re Pedig bizo-1 igazgatási bizottságnak e czelra a.akitandó 
sem fon tszüks<:8ünk van “ soha albizottsága, második és utolsó lókban a
kultur riiiaJm° eSl|tik lndalni I maradunk agn- pénzügyminiszter eszközli, 
innöur m!,™’ mely az, időjárás viszontagságait Ha az a körülmény, hogy az Így megái 

77 8 ^ a gyáriparos állammal I lapított kártalanítási összeg kit illet barmi
szemben a kihasználtatás veszélyének van ki- okból vitás, a tulajdon Kései Bt azT

,, 'Eddig is volt ugyan nekünk a Balkán *** ^ U‘

oen, mint kellett volna. iáit épületekért járó kártalanítási összeg meg
Hagytunk mindent a természetes fejlődés-1 állapítása nemi eltérésekkel, az általános ki-

«rLÍLmiafUnk iDem C8in4ltunlt 8emmit, hogy sajátitásrol szóló 1881. XLI. t. ez. határozmá- 
erónket fokozzuk. nyai szerint történik.
alatt í°^y UtÓbbÍ 4—5 H A v6g0rvenyesen megállapított kártalani-
,na|. p7eg azoa POMendink is meggyöngültek, tási Összegek 5 százalékkal kamatozó, 70 év 
melyeket előbb meglehetősen fentartottunk. alatt törlesztendő előmutatásra szól., állam-
ánkból feléhrAdioifJÓbb .h<!gy lethargi- kötvényekben szolgáitatik a jogosultak kezé-
szerüL érősBk , t/í, öntudatosan, terv- hez. Községek, hnbizomáuyok es más testüle- 

Keleti mag,unkat- tek papírjai csak az illetékes hatóság enge-
e. kereskedelmünk fejlesztése köz- dőlye mellett hozhatók forgalomba — AddiemeÄÄvty fiPTL kép™' a,mig a Wir080k kázbesitle eíközöUethe6’

genvsée mu!ftWUífc*!Öbb'uMbb 8 sze‘ tlk’ a Jugosultak jövedelmeik erejéig járadek-
8 j Kmtelt taremS ^n i. • szelvényeket kapnak, a melyekkel adót is fi-

Aivitelt teremteni : ezt kell minden áron. | zethetnek
Nyugaton nem igen van mit keresnünk, de a | 2. Az italmérés hasznosításáról szóló ja-

Egyik sem magában, hanem másnál kp 
reste a chaos-bői kivezető Ariadne fonalát 
senki sem akarta elvállalni a felelősséget azon indítványokért, melyek egymásra ícRáló vka “ 
kozás közben záporként hullottak 1

A fogäiomzavart, valamint a helvzet 
iránti tájékozatlanságot ha nem kizárólag 
okozta is, de mindenesetre tetőpontra emelte6 
az a teljes bizonytalanság, melvhe,, r7, ‘7’ 
sorsa huiléte, sőt életben maradásáról voltunk

Voltak olyanok, kik azt állították ■ hogy 
a yezert menekülés között kocsijával fellő/ 
dulm látták ; mások azon bizonyoztak hnJv 
megsebesülve az orosz lovasság által elfogj 
tott; inig némelyek látni vélték, hogy az a! 
tábornagy, a Koburg huszárok százada áiíi 
fedezve lóháton elmenekült. “ada által

Azonban bármi és bárhogyan történt • 
minekünk akkor egy szomorú valóság tényével
Kereíturra ß<äm nem érkezett vissza

el -IUfv!1,LaZ„0mf6Ut két iráD>ban ágazik 
el- Egyik, a melyen jöttünk, Maros-Vásár­
helyre a másik Udvarhely felé vezet - 
Ezen két ut közötti választás felett oszlott 
meg a többség véleménye, s csak nehántan 
toBóiS.3 Kereszturon való megállapodást

Midőn engemet nézetem és a vezér dis- 
nouv v1 ir4nt interpelláltak, elmondotUm:

ütközetünk nem visszavonulással, hanem t • 1- 

masäfölcseS 0U VÍ8Z°nyokhoz k6Pe8‘

Azok, kik a további fejleményeknek K#. 
r9Szturon leendő bevárásét

lyomat, illetőleg feltevésemet teljesen indokolt­
nak tartva, ismét erősen sürgették véleményük 
elfogadását.

Legtöbben azonban Bem napi parancsát, 
minden eshetőség combinatidja után véglege 
sen megállapítottak, és igy föltétlenül köve­
tendőnek vitatván, fölkértek engem, mint aki 
állásomnál fogva erre hivatva vagyok: hogy 
siessenek előre s Udvarhelyen, a sereg rom­
jainak elhelyezése, az elszórva levő helyőrsé­
gek összevonása és Gál Sándor ezredes érte­
sítése iránt intézkedjem.

Nehéz szívvel, s mert magam is a Ke­
reszturon való maradást véltem leghelyesebb­
nek, borús sejtelemmel, nagyon vontatva en­
gedtem ezen felhívásnak

Fájdalom mégis engedtem! s igy a ra­
jongással szeretett, irántam mindig atyai jóin­
dulatot tanusitott vezéremtől való örökös 
megválásnak magam voltam okozója.

Oly gyorsan, amint csak lovaim bírták, 
hajtattam Udvarhelyre, hova még naplemente 
előtt, néhány szállongó menekülttel találkozva, 
de minden nevezetesebb .élmény vagy baj- 
nélkül megérkeztem; s hol Keresztes, őrnagy 
térparancsnokot, az ütközet végzetes eredmé­
nye és a további szükségesnek látszó teendőkről 
rögtön értesítettem

Előadásomat végig hallgatta Keresztes 
és csodálkozva felkiáltott: —Tehát csakugyan 
igazi ezelőtt egy negyedórával két székely 
közvitéz érkezett ide, kik ugyanezt elbeszél­
ték: de mert én szökevényeknek tartottam; 
s nehogy koholt híreikkel rémületet terjesz- 
szenek, elzárattam őket.

— Ugyan kérlek — mondám én — ho­
zasd elő az atyafiakat, hadd győződjem meg 
vili * . 87 tudnak, illetőleg, hogy mely 
időpontig vettek részt az ütközetben.

I dtem me8 a székelyek
,rmdkivüti helyisn. ;rete és gyaloglási képes-

vaslat kimondja, hogy az italmérés a jövő év 
tői kezdve állami jövedéket képez, minek 
folytán szeszes italokat bárki, tehát nemcsak 
a vendéglősök, korcsmárosok, hanem gyárosok, 
kereskedők, kávésok, ezukrászok és borterme 
lók is, csak pénzügyi hatósági engedély mel­
lett mérhetnek ki s árulhatnak kis mértékben 
s hogy ezért a fővárosban 50—500, a többi 
helyeken azok iélekszáma és forgalma szerint 
10—100 írtig menő évi dijakat, illetve, a ki 
selb forgalommal bíró vállalkozók ezen díjté­
teleknek bizonyos hányadát tartoznak fizetni. 
Ezenkívül a kimért, vagy kismértékben eladott 
szeszes italok mennyisége szerint fizet még 
minden vállalkozó italmérési adó czimén, még 
pedig a bor és sör hektoliterje után 1 frtot, 
minden hektoliter 100 fokú szesz után 15 
frtot — Az italmérési illeték megszabását, e 
czélra szakértőkből alakított kivető és főiszá­
molási bizottságok eszközük.

Az italmérési adó beszedése zárt váro­
sokban kapuadó alakjában, nyilt helyeken pe 
dig olyképen történik, hogy 1. a kincstár az 
italméróst gyakorlóval az adó iránt bizonyos 
időtartamra kiegyezik, vagy 2. az italmérési 
adó beszeuésének jogát a községnek vagy más 
vállalkozónak bőrbeadja, vagy végre 3. az adót 
kincstári kezelés utján szedi be.

Az ipari és gyógyczélokra használt szesz 
forgalomba nozatala adómentes

A javaslat az italmérés gyakorlásánál 
előnyöket biztosit a pusztai birtokok birtoko­
sainak, vasutakuak, katonai laktanyáknak, 
nagyobb építkezések vállalkozóinak, végre 
azoknak, a kik eddig is italméréssel foglal­
koztak, vagy ily czélra szolgáló épületekkel 
bírnak.

A közrendészeti, közegészségügyi és er­
kölcsi tekintetek megóvására a legkiterjedtebb 
befolyás engedtetik a közigazgatási és községi 
hatóságoknak és ki vau mondva, hogy olyan 
egyén, a kinél az a veszély forog fönn, hogy 
a korcsmaüzletet a közerkölcsiség és vagyon­
biztonság elleni ezélokra, orgazdaságra, uzso­
rára stb. használja föl, az italmérés gyakorlá­
sára engedélyt ne kapjon, vagy ha ilyennel 
bir, az tőle megvonassék.

Az enquete tanácskozásait Tisza Kálmán 
miniszterelnök nyitotta meg, s előadta azon 
indokokat, melyek a regálék szabályozását 
elodázhatlan szükséggé teszik. Ezen okok nem 
fiskális teainteteken alapulnak, hanem, részint 
nemzetgazdasági, részint méltányossági tekin­
teteken.

A fiskális érdek inkább a kérdés elodá­
zását kívánta volna, mert ennek megoldása az 
államháztartásra terhet ős pedig évenként 
visszatérő nagy terhet ró, mig az ez utón 
várható jövedelem bizonytalan s inkább csak 
a jövőben ígér eredményt. Méltányossági te­
kintetek indították a kormányt, mert hisz 
azon rendelkezések s a viszonyoknak ama 
természetszerű iejlemenye folytán, melyek az 
újabb közlekedési es lorgalmi vállalkozások 
szüksegkepem következményei, az itaimérési 
jog utau élvezett jövedelem húsz ev óta ha 
itt-ott emelkedik is, de általában hauy’atló 
irányzatot mutat, legalább is stagnál. A jel­
zett lejlemények a jövőben e jogot s annak 
jövedelmezőséget előreláthatólag még hátrá­
nyosabban befolyásolnák s mindinkább oly 
áramlat kezd uralkodni, hogy nincs kizárva, 
miszerint eljöhet egy perez és az egész jog 
veszendőbe megy, s így eppen a jogosítottak 
endekeben itt van legfőbb ideje, üogy ti Jug 
rendezesere a szükséges intézkedések megtör 
ténjenek. °
•1 mik°r a. m«51tányossági szempontnak
ily tért enged, el kell várnia az érdekeitek­
éi, hogy túlhajtott kártalanítási követelések­
éi a rendezés kereszté'vitelét lehetetlenné

ne tegyék. Az általános, országos « 
elsőnek kell lenni s az államot tj ítl 
nem lehet Ezzel az értekezletet memT11 
nak nyilvánítja s fölkéri a jelenlevő' j66- 
teket — kik a két törvényjavaslatot e,°eliei' 
— nézeteiknek egyelőre általánossitoi,!?18erii 
előadására. ^bil' %

Az enquete tanácskozásában I „w 
tál, Helfy Ignácz, Horváth Gvula Al" 
Mór, Szabó József, A ndrássy Manó 7 u“'- 
Dezső báró, Spóner Andor Haller 
Szinialovszky Valér emeltek szót 808 WU 

Abban minden.fólszólaló egyetértőn 
a czélbavett rendezés a korszellem 
zetgazdászat követélményei szemDoiitiíL,“61 
kerülhetleu szükséges. Azt is minden S ,ír 
helyeselték, hogy a regálc állami löveriít 
gven: e tekintetben csak H»l<» Laí. eí *

«t. !
gyen ; e tekintetben csak Helíy képezett! 
telt, a ki teljesen szabad korcsmáztattóoBo»* _ x 11_ IGakar megállapítani az állami mououóli, J lyett. A kártalanítás keresztülÄ »
már eltérő nézetek merültek föl. •

Többen a kártalanítási összeg mezáü 
tására nem az adót ajánlották alapul h '" 
a jövedelem becslés utján való mesáliTÍ? 
sát; több oldalról az eljáró közegekre 7 
is eltérő vélemény lett nyilvánítva a 7 ' 
ban proponáltakról. A kártalanítási ösiT? 
kezelési költség czimén levonandó 20 szí»* 
kot a nagyobb rész tulmagasnak tartotta 

Miután a tett ellenvetésekre Tisza7 
mán miniszterelnök választ adott, a tini«' 
kozmány véget ért. Az enquete tovább fai, 
tatja tanácskozásait.

ségéről; mert bárha pontos és történetim el- 
ueszelesük után Ítélve az ütközetben ío°'yti'A 
résztvettek, mégis nállam hamarább beérkez” 
tek Udvarhelyre.

Most már igazán nem tudnám megmon­
dani, kinek ajánlata, vagy meghívása követ­
kezteben1 néhány ad magammal Ugrón Lázár 
udvarhelyszéki ióispánnak, innen aim egv 
negyedórányi távolságra eső szombatfalvi kas­
télyába mentem éjjeli szállásra.

A legmelegebb hazafiui részvéttel a házi 
ur és elbűvölő kellem, nemes magyar vendég­
szeretettel, a gyönyörű úrnő részéről, lettünk 
iogadva. ’

Rajtunk igazán beteljesedett, — hogy 
a szerencsétlen embernek baj fakad a nyo­
mába. J

Bárha akaratunk és hibánk nélkül, de 
mégis mi valánk okozói egy szomorú bal­
esetnek, melyre most is önváddal emléke-

Ugyanis: miután a háziaknak aggodal­
mas kérdezésködésére a nap borzasztó ese- 
menyét e beszéltem, s a jövő ködfátyolképei- 
r°l lejósolt reményt és félelmet jelző eshető­
ségeket, minden oldalról megvitattuk, bájos 
házi asszonjrunk helyéből felállva következő 
kérdéssel fordult hozzánk:

Ugy-e urak, a kiállott veszély éslfá- 
íadság után jól fog önöknek esni egy kis 
vacsora. 6} 15

Ezzel felállott és gyertyát gyújtott. 
n^í111^111 delioábjának tüköré a régmúlt 

távolból fölveti alakjai ezen igézőén szép nő­
nek, üde arczán a fiatalság hamvas rózsáival

SLvS 1 '«emeletes, bb
aranyaival, a mint könnyű fehér ruháilban karcsú derekán átkötött rózsaszín lengó La 
laggal, égő gyertyával gömbölyű kis kezeiben az eoódlőu v,jlg haladf, eg 'lm

HELYI HÍREK.

* Kutya-napok. A jó magyar emberei 
még ennél is kutyább szóval illetik ezeket i 
meleg napokat. Azt mondják, hogy — die®, 
napok. No, igazuk is van. Ha még etv ne 
hány uszoda és fürdő volna a városban met 
egynéhány ezukrászat, akkor is tele ’vola 
mind. Az emberek úgy izzadnak, mintha ize- 
tést kapnának érte. Nincs senki, aki a me­
leg ellen ne panaszkodnék, kivéve természe­
tesen a fürdősöket és ezukrászokat. Kora haj- 
oaltól késő estig rekkentó a meleg, fülledt i 
levegő s ha ebből az utóbbiból egy-kis dacé 
kiadást akarunk élvezni, ugyan meg ka' 
válogatnunk a heiyet, hová menjünk. Legerő­
sebben izzadnak a honvédek, akik, dacát 
a nagy melegnek, mindennap erős sétákat 
tesznek és gyakorlatoznak. l)e hát a ha- 
záért mindent kiáll az ember. Kivált ha mi- 
szály.

* Olvasóink figyelmébe. Lapunk leg­
közelebbi számáben befejezzük a most folyó, 
történeti jellegű táreza-közieméuyt s jövő be­
ten megkezdjük Dickens-nek „Az élei 
h a r c z a“ ez. nagyerdekü beszélyét, Katou 
Lajos ur szabatos fordításában, melyre előre 
is felhívjuk olvasóink figyelmét.

* Egyház. A debreczem ref. egyház iro­
dájában ltibS ík évi aug. hó 17-dik napján i 
u. 3 órakor gazdasági ülés tartatik. Tárgy: 
folyó ügyek. Aug. 19-én pedig a főiskola ú- 
nácstermébeu közgyűlés fog tartatni.

* Özvegy anya fia. Érdekes határozatot 
hozott a honvédelmi miniszter. Egy hadköte­
les alkalmasnak találtatván, besoroztatok A 
besorozottnak anyja felmentéséért folyamodott 
fia azonban tagadta azt, hogy anyját eltartja 
és kijelenté, hogy mint katoua szolgálni akar. 
A polgári elnök a felmentés mellett szólott, 
mig a katonai elnök a fiút hadi szolgálatra 
kötelezettnek mondotta ki, miután a besoro 
zott saját állítása szerint anyját el nem 
tartja. Ez ügyben aztán a folyamodványok 
a honvédelmi miniszterhez lettek felterjesztve, 
a hol azon határozattal intézetett el az ér-
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szöbnéi megállapodva sugáros tekintetével, s 
a szivjóság verőfényes mosolyával félénk vissza­
fordult.

A lélek legavatottabb búvára sem tudná 
szavakban találdlag lefesteni azon érzést, mely 
agyunk, szivünk idegszálait villanyos ütésével 
megrázkódtatá, midőn az úrnő gyönyörű alak­
ját pár lépés után, vértfagylalő sikolylyal 
egyszerre eltűnni láttuk.

A sikoltás és az ezt követő zuhanás után 
a szomorú eset színhelyére rohantunk. Ez egy 
kézi kamara volt melyből lappancs ajtóval el­
látott lépcsőzet a pinezébe vezetett.

A mi kedves háziasszonyunk nem tudta, 
azt, hogy valaki a pinczeajtót nyitva hagy 
ta és ezen vétkes gondatlanságnak lett ál­
dozatja.

A pincze talaján eszmélet nélkül éte­
rükén találtuk meg. Szerencsére nehány utó- 
dás és súrlódáson kivül nagyobb szerencsétlen 
ség nem terheli lelkiismeretünket, de fájda­
lom többé nem láthattuk, s másnap reggel i" 
még oly szenvedő állapotban volt, hogy “-1 
tiszteletteljes hálánk kifejezése és bucsuvék 
nélkül hagytuk el a lakot, melyre ő fényt es 
boldogságot árasztott.

Harmincznyolcz év után is lelki gyönyör­
rel és áldva gondolok reá, kit akkor először 
láttam, s talán többé látni sem fogok.

Másnap kora hajnalban kaptam a hiva 
talos és hiteles értesítést, hogy Bern néhány 
keresésére indult huszár által egy mocsárban 
feltalálva Kereszturra szállíttatott, s ott ka- 
bultságából eszméletre térvén, mindäzokä« 
kik Udvarhelyre menekültek Maros-ASír­
helyre rendelte.

Hanem miután egyúttal arról is tudó­
sítottak, hogy Bem eltávozása után a kozákon 
Keresztúri azonnal elfoglalták, s igy márarr* 
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hadi szolgálattól felmentetik.
Az uj templomban jövő vasárnap D i- 

c 3 ó fi József hittanszaki tanár ur fog pré­
dikálni.

* Rablóbanda Biharmepyeben. Vattay fő­
szolgabíró, Láczay, csendőrfőhadnagy s az ősz- 
pontosított, mintegy 20-ra menő csendórség 
a lagerélyesebben nyomoz Szerep s Hosszu­
kat táján, ahol a rablók egy része rejtőzik ; 
a többi másfelé kalandoz. Ezeknek tulajdo­
nija a nép a két héttel előbb Püspök­
ladányban elkövetett gyilkosságot s a na­
pokban véghezvitt azon tettet, hogy egy 
ételvivtl asszonyt, kitől az ételt elvették, 
megfojtva találtak. Mint tényt említik, hogy 
a most fürdőn tartózkodó bucsapusztai bir­
tokos s bérlő wertheimkasszáját feltörték s 
abból neehány ezer irtot elvittek volna. El- 
fogaíásról eddig semmi hir sincs A vizs­
gálat folyamán a zaklatott pásztorokat és boj­
tárokat kihallgatták; ezek emliték, hogy a 
banda feje : Keller József szökött katona.

Aközbiztonság érdekében kívánatos volna, 
hogy a megindított nyomozás a letteseket 
kézrekeritse.

* Uj lap Tisza-Füreden szept. hó elején 
.Tiszafüred és Vidéke“ ez. alatt 
hetilap indul meg, mely mintegy foytatása lesz a 
megszűnt „Tiszafüred- ez. lapnak. Az uj lapot 
M i 1 e s z Béla fogja szerkeszteni s előfizetési 
ára egész évre 4 frt lesz. Az előfizetési pénzek 
Ljó v Sámuel laptulajdonoshoz intézendők.

* Hogy lehet egyedül utazni ? — Egv 
amerikai lap a következő zseniális hirdetést 
közli: Évek hosszú során át kifejtett mun­
kássággal és lankadatlan erélylyel sikerült 
kézmüáru üzletünk főnökének mesterséges 
gyermekeket előállítani, kik a vasúti ku­
pékban épp úgy ordítoznak, mint a valódiak. 
Biztosítékot nyújtunk az iránt, hogy oly ku­
péba, hol ily mü lármázó gyerek hangja hal­
latszik, más utas nem mer fölszállani s igy 
tisztelt vásárlóink ilyetén óvintézkedéssel el­
látva, kényelmesen egyedül utazhatnak. Egy 
mesterséges gyermek Nr. 1. (Első rangú lár 
mázó, kiválóan rikító hanggal, s a gonosz és 
makacs kifejezésekben ötszörösen fokozódó 
hanghordozással) tiz dollár Egy mesterséges 
gyermek Nr. 2 (nem erős, de borzasztóan 
nyafogó s kiállhatlan hanggal) öt dollár. Egy 
közönséges mesterséges gyermek Nr. 3 (mely 
csak időről időre valóban rémitő hangokat 
hallat s egész kényelmesen zsebre dugható) 
2 dollár.

* Kiállítás Újfaluban. Szeptember 20-án 
a gazdasági egylet szarvasmarha-kiállitást tart 
Berettyó Újfaluban. Mint lapunknak írják, e 
kiállítás iránt ott és a környéken a gazdakö­
zönség nagy érdeklődést tanúsít A kiállításon 
aranydijak és díszoklevelek lesznek jutalmak 
gyanánt kiosztva

* Apróságok. Megbocsátható.
Tanár: Ugyan Molnár ur, mit nevet

folytonosan ott hátul ?
Molnár: Bocsánat, tanár ur, nagyon 

a lábam.
Tanár: Úgy, az már más!

én

fáj

Színműíró és igazat ó.
író: Ha szabad kérdeznem, tetszett-e 

a két színmüvem, melyet ezelőtt félévvel át­
adtam.

Színigazgató: — Még csak az 
egyiket olvastam, de a másik bizonyosan jobb 
ennél.

*

Étvágy-ébresztő.
Vendég: Hogy merészel ilyen halat 

elém tenni ? Hisz ez utálatosan bűzlik !

nálam még most is meglevő följegyzése után, 
a Parajd és Sóváradon átvonuló mellékutat 
kellett választanom.

Augusztus 1 -só napján jókor reggel | jelvényével és aláírásával.
Hazánk s a

P i n c z é r : Bocsánat, uram, ön csa­
lódik ! A bűz nem a haltól, hanem a kony­
hából jön.

Emlék a múltból. Nagyváradon a Nagy 
Sándor utczának azt a házát, melyben Nagy­
sándor tábornok valamikor lakott s melyet 
emléktábla jelöl, a tulajdonos : Eleméry Aurél 
át fogja alakíttatni. Nehogy a ház jelenlegi 
alakja örökre eltűnjék a világ elől s a jövő 
nemzedéknek a múltból emléke se legyen, 
Römer Flóris leféuyképeztette a házat, melyet 
közelebb el fognak bontani.

* A nevetés. Mennyi módja van a ne 
vetésnek ! Vau p. o. bárgyú nevetés, ostoba 
nevetés, gonosz mosoly, tgunykaczaj, keserű 
nevetés, kétségbeesett nevetés ; nem is szá­
mítva az erőltetett neveté t, a foghegyen ne­
vetést, az irigy nevetést, a szarkasztikus ne­
vetést. Nevetni ! A nevetés egyik legbiz­
tosabb ismertető jellege az embernek ; va­
lóban a nevetés természetét nehéz meg­
változtatni, mivel az csaknem mindig önkény­
telen az első pilanattól kezdve. Be van bi­
zonyítva, hogy a férfiak rendesen igy ne­
vetnek : ha ! ha ! ho ! he ! — az asszonyok 
és gyermekek pedig : he ! he ! és hi ! hi ! 
Van értelmi és érzéki nevetés is. Rabelais 
azt mondja : „a nevetés embernek a tulaj­
donsága“. Hugó Viktor szerint : „a nők ne­
vetése mennyei sugárzás“. Ugyancsak ö mond­
ta : „a halál nevet; de ez talán már nyug­
talanítóbb része a nevetésnek“.

* Gyászjelentés A legmélyebb fájdalom­
tól lesújtva, megtört szívvel jelentjük páratlan 
jóságu édes anyánknak özv Vámossy Károlynó 
szül szilágy-somlyói llalmigyi Zsuzsanna 
asszonyságnak rövid gyengélkedés után sziv- 
hüdés következtében életének 73-ik évében 
történt váratlan elhunytét. Boldogult kedves 
halottunk földi hamvai f. évi aug 17-én d. u 5 
órakor, a varga utczai 2190 számú háztól 
a kis templomban tartandó rövid imával az 
ev. reí. egyház szertartása szerint a nagy-hat- 
van-utezai temetőben tetetnek végnyugalomra, 
mely végtisztességtételre a boldogultnak ro­
konait, ösmerőseit s általában az egész tisz­
telt közönséget bánatos szívvel hívják meg: 
gyermekei: Vámossy István, Vámossy Ida, 
Dr. Szabó Gáborné ; veje, néhai Vámossy 
Lila férje Heine Vilmos ; unokái : Heine Mar­
git és Heine Alfréd családjával. Béke lengjen 
hamvai felett!

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1888
évi aug. 15 tői aug. 23-ig. 30 kr. Erdei Já­
nosnál morgó-uteza 587. sz. a. 32 kr. Rácz 
Lajosnál csapó-utcza 457 sz. a , Erdei Ferencz- 
nél csapó-utcza 240. sz. a., 34 kr. Kolb
Jakabnál Péterfia-utcza 687 sz. a., 36 kr. 
Rácz Györgynél czegléd utcza 2599. sz. a., 
csapó-utcza 10 sz. a., rózsa-tér 10. sz. a., 
Erdei í'ereneznél csapó-utcza 359. sz. a. 
varga-utcza 2238 sz. a, tímár utcza 2284. 
sz. a., Erdei Jánosnál hatvan-uteza 1517. sz a., 
Rácz Lajosnál liba-uteza 2061 sz. a, Ba­
logh Jánosnál mester utcza 1371. sz. a., csapó- 
utcza 471. sz. a., 38 kr. Kolb Jakabnál rózsa­
tér 10. sz. a., hatvan-uteza 1093. sz. a., mes- 
ter-uteza 1113 sz. a., 44 kr. a három izraelita 
mészárszékben a piaczon. Minden többi be­
jelentett 20 mészárszékben pedig 40 kr. 
Jegyzet: Magyar Gábor három székében 
1 kiló hús nyomtatók nélkül 8 krral drágább.

* Vörös bor, mely a kánikullai időben 
igen nagy szolgálatot tesz az egészségnek, 
ugyanazért jó lesz felkeresni és pedig a ja­
vát, melyet Tóth Sándor kisvárad utczai üz­
letében kaphatunk 32 krért literjét.

* Megbízható gyógykezelés. Zavart emész­
téssel ellátott egyének, kik é vágyhiányban 
felfúvódásban, gyomorgörcsökben és rendellen 
székelésben szenvednek a „Moll féle seidlitz,

használata által rövid idő múlva vissza 
nyerik egészségüket. Egy doboz ára 1 frt. Szót- 
kildés naponta utánvétellel Moll A. gyógysze­
rész és cs. k. udv. szállító által Bécs, I. Tuch 
'■tűben 9. Vidéki gyógyszertárakban határozot­
tan Moh-féle készítmény kérendő az ó gyári

5.

akiről szó van, életében sem látta, nemhogy 
nála ebédelt volna.

— Rövid hírek. Csíkszeredán Ta­
más Ignácz nevű bakter öngyilkossági szán­
dékból az Oltba ölte magát — Szegeden 
a Tiszából egy fiú holttestét fogták ki. A ha­
lottban a kilencz nap előtt eltűnt Dudás Pál 
nyomorék fiút ismerték fel, a ki valószínűleg 
fürdésközben fűlt a Tiszába. — Öcsödön 
Békésmegyében Blaskó József 82 éves aggas­
tyán felmetszette az ereit és meghalt. Öngyil­
kosságának okát nem is gyanítják hozzátar­
tozói. — Szegeden egy Lukai József nevű 
43 éves szabósegéd fürdés közben a Marosba 
fűlt, holttestét még nem találták meg. — 
Borszéken a Besztercze vize a 
folytonos esőzéstől kiöntött és a hidakat az 
ár szétrombolta A közlekedés ennek követ 
keztében Romániával meg van szakítva. — 
Szegeden Krisztin János alsó-tanyai la­
kosnak Róza nevű két éves kis leánya egy 
csomó gyufával já szadozott, játék közben a 
gyufa meggvuladt s a kis leány ruháját lángba 
bontotta A kis gyermek a szenvedett égési 
sebek következtében meghalt. — D u n a p a- 
t a j pestmegyei községben Madi Julianna 62 
éves özvegy asszony felakasztotta magát s mire 
tettét észrevették, meghalt. — Ruhpoi- 
d i n g b a n a minap egy szolgalegény sze­
relmi vetélytársa helyett meglőtt egy más 
embert. —Linz közvetlen közelében tegnap 
előtt húsz másodpereiig tartó földrengés volt 
A párisi Figaro írja, hogy Mackenzie 
tizenötezer frankért adta el Bergmann ellen 
irt replikájának német fordítási jogát — 
Vevey közelében egy odavaló gyártulajdo­
nos tizenhét éves leánya a minap egy kirán­
dulás alkalmával egy szikláról leesett és meg 
halt — Biirriugenben Uibeiacker er- 
dőfelügyelő Erőmmel csendőrt, a kit orvvadá 
szalon ért, lelőtte A csendőr sebe életveszé 
Íves. — Servolában, Trieszt mellett, egy 
Covacli nevű munkás a servolai sekrestyést 
megölte. A felbőszült lakosság a gyilkost fél­
holtra verte.

hagytam el az előttem örökké emlékezetes 
úri lakot. Kölcsönösen tudtuk, éreztük, hogy 
vég-bucsut veszünk egymástól, hogy az el­
válás az egész életre szól

Ugronné ő nagyságának szinte ide me­
nekült ő hozzá méltó szép nővérei és szives 
jó házigazdánk az udvarra gyülekezve nézték 
elindulásunkat.

Az általunk követendő ut, közvetlenül a 
kastély mellett fekvő dombon kígyózott fel, 
s minthogy a meredek kapaszkodóra csak ló 
pésben hajtathattunk, a serpentinnek még két 
lujlásáról leláthattunk a kastélynok alattunk 
elterülő udvarára, honnan a hölgyek, kik 
könnyű világos ruháikban, a reggeli párázat 
és a fölkelő nap sugaraitól körülfogva, magas 
helyünkből apró tündérkéknek látszottak, zseb­
kendőik lobogtatásával intettek búcsút nekünk.

Istenem ! ha elgondolom, hogy a termé­
szettől, szépség, ész, jóság és kellemmel oly 
gazdagon felruházott ifjú teremtések közzül 
három : Klára, Ivánka és Katinka, virágzásuk 
hajnalában, a halál hervasztó lehelletétöl meg­
ölve, néhány napra eltávozásunk után, a gyász 
térítőn feküdt: lelkem zúgolódva lázad fel a 
gondviselés könyörtelensége, igazságtalansága 
ellen.

Sok időre aztán mikor a rémuralom ül 
dőzése elől bujdokoltam, sorsomnak valame­
lyik erdélyi osztályosától hallottam, hogy mind­
hárman, rövid nehány órai szenvedés után a 
cholerának estek áldozatul.

(Vége kőv.)

külföld.
— A karczagi Harpagon meggyilkolta

tása Karczagon meggyilkoltak ismeretlen tét 
tesek egy Mihály József nevű karczagi lakost. 
Két fejsze-csapással leteritették s még reggel 
életben találták, sót a rendőrkapitánynak tu­
dott még annyit mondani, azon kérdésre, ki 
volt a tettes : „czigány.“ De ez volt utólsó 
szava. A meggyilkolt híres volt különezségé 
ról Rongyosan, piszkosan járt, mint egy olyan 
koldus, kinek mindennapi kenyerét a könyö­
rületes emberektől kell napról napra kikönjö- 
rögnie Pedig 20,000 forintja volt a takarék- 
pénztárban. Nem szeretett senkit, fösvénysé­
gét csak azokkal szemben nem gyakoro ta, 
kik halcsikot vittek neki ajánkba. Egyszer egy 
Deme Tyukodi Adám nevű czigány egy tál 
haicsikért 1100 forintot kapott tőle kulcson 
soha meg nem adom fejében 1 A rendőrség 
letartóztatta ezt a czigányt és azonkívül vejet
es leányát^ ha|oU ak, kufl||z|k. Horvát és
szerb lapok nagy előszeretettel közölnek rém- 
híreket a bosnyák állapotokról. Újabban egy 
mérgezési történetet mondanak el, melyben 
Vidov les Vazot, az ősmert nevű nevesinyei 
felkelő-vezért küldik a másvilágra. Vidovics^ a 
napokban állítólag egy lipeki bosnyák 
vatalnoknál ebédelt s ebéd után iszonyú 
görcsei támadtak, melyek rövid idő alatt meg­
ölték. A hivatalnokot, a kinél Vidovics evett, 
a horvát lapok szerint jóformán még kérdőre 
sem vonták. Erre a Boszn. Post röviden csak 
azzal válaszol, hogy az állítólagos halott je­
lenleg Bosnyák Gradiskában van, ahol szen­
vedélyesen kuglizik. A lipeki

K özgazdasáu:.
A tarlók kihasználása.

A repeze tarlóba vetett tengeri igen szé 
pen kikelt, a jótékony néhány napi eső pedig 
fejlődését nagyban előmozdította, -- de, hogy 
késő őszig ne szoruljunk meg a zöldtakarmány 
dolgában : a búzatáblán származott kereszte­
ket az aratókkal szép sorba rakattam, a kö­
zöket felszáutattam, teugeivel bevetettem, s a 
jótékony esőnek legyen érdemül felróva, hogy 
mire behordásra került a dolog, már a vetés 
araszos nagyságot ért el

Ezt a tengerit fogom besavanyítani; első 
sorban vévén a repcze-tarlóban termeltet, mely­
nek október hó közepén le kell a talajról ke­
rülnie, hogy a búza vetésével el ne késsünk, 
s ha ez nem lesz elég, ki fog segíteni a búza- 
tarlóban termelt tengeri, melynek levágásával 
október végén vagy november közepén csak 
azért kell iparkodnunk, hogy az utána követ­
kező tavaszi kalászosnak őszi, mély szántást 
lehessen adni

Az allöld déli kiimája hosszú őszre enged 
következtetni az idén is — tehát a tarlónő vé­
ny ül alkalmazott csalauiádé levágásával nem 
kell sietni, hanem igen üdvösen járunk el, ha 
ki hagyjuk az szépen fejlődői, hadd hányja ki 
a tengeri nemcsak a him, hanem a nő virágo­
kat is, hogy a gödörben annál kevésbé legyen 
összenyomkodva.

Ily módon járva el, roppant mennyiségű 
zöld takarmányt gyűjthetünk össze. Többet és 
olcsóbbat, mintha tavaszi borsót vetnénk, me­
lyet legutóbb ajánlott a „G. Lapok“ ban va­
laki. A tavaszi borsó mindenesetre drágább 
vetőmag, mint a tengeri és miután minden 
tarlónövény sikerülése rizikó, természetes, hogy 
azt, amennyire lehet, mérsékeljük, s azt hi­
szem, hogy az alföldi talaj és ép hajlati viszo­
nyok között tekintettel arra, hogy a zabos 
bükköny alig sikerül még a tavaszi vetések 
alkalmával is — mint tarlónövényt a csala- 
mádé mellé nem merném állítani. — Az igaz 
hogy ezt lónak nem adhatjuk, de a szarvas 
marhának, ha besavanyítunk egy óriási adag 
csalamádét — módunkban van a zabos bük 
köuyt vagy luczerna-széna kompetencziáju- 
kát a lovak javára részben vagy egészben 
okkupálni

A tengeri vetése sorvetőgéppel történt 
24 cm. sortávolság szerint oly czelből, hogy 
az Mokry féle kapákkal meg is legyen müvei 
hetö. — Vetőmagul alkalmazva lett íi idan 
kint 0.90 htlr

A tarlónövények alkalmazása mindenkor 
de különösen a jelen évben indokolt, midőn 
tavaszi vetésű takarmány növények úgyszólván 
alig adtak számbavehető termést Az évelő 
kaszálók termése is mesze elmaradt a szokott 
mennyiségtől, miután az idei tavasz felettébb 
száraz volt.

Meg kell azonban jegyeznem, hogy a mig 
én a tarló kihasználásának igen nagy barátja 
vagyok, addig azt, hogy a tarlönövéuy nagy 
termelésre is alkalmaztassék — semmiképen 
nem helyeselném, mert ez következményeiben 
igen megboszulná magát. A takarmánynövények 
termelését is csak akkor tarthatnám megen 
gedhetónek, ha a gazdaság okszerű vetésfor 
góval kezeltetik s evről-évre egy hatod- vagy

A tarlőnövények alkalmazását minden 
gazdának meg kell kisérleni: a trágyázott 
zabos bükköny után ha búza következik, 
vagy a repeze után jövő buzavetés az alföld 
délibb vidékén megengedi, sőt csaknem biz­
tosítja a takarmány-tengeri kifejlődését. — 
Ezt pedig fel kell használni a gazdának, mert 

ki sok takarmányt termel, az sok marhát 
tarthat, a sok és jó marha után sok és jó 
trágya származik, ez által pedig a termés biz­
tosításának ős a gazda boldogulásának vetjük 
meg az alapját.

Szobonya Bertalan.
— Sertósvásár A köbftuyni aertÓBkeresh. 

csarnok távirata aug. 14. Ae üzlet szilárd, magy. 
urasági öreg nehéz 48.—49.—írtig magy. uras. 
fiatal nehéz 50.50 — 51.— írtig, magy. uraság. 
fiatal közép 49 50-50.— frtig, magy. uras. 
fiatal könnyű 48 50—49.50 frtig, magyar sze­
dett nehéz 48 ------49.— frtig, magyar szedett
közép 48.----- 49.— fi tig, magy, szedett könnyű
47.----- 48.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz 54.------55.— frtig, rom. bakonyi át­
meneti közép--------- .— frtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.------. írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.-----.— frtig szerb.
á meneti nehéz .48.------49 —frtig szerb, átme­
neti közép 47.—48.—— frtig, szerb, átmeneti 
könny. 46.------47.— frt. hizó a vasútról má­
zsála. —.------ .— frtig, hizó 1 éves élősúly­
ban —------ .— írtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —.------.— frtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 4*/« levonássá. —,------ - frt-

Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
fcgl. 47.-os levonással méter mázsán kint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adatuk el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám. Aug. 12-én volt 
készlet 111,313 db, — aug. 13-án felhajta­
tott 1587 drb, — aug. 13-án elszal ittatott 619 
darab. — Maradt készletben 112,271 darab 
sertés. _______________

Apró cseprö.
— „Echt -e az ezüst ? Egy szobaleány 

megszórja kezét a villával s szörnyű aggoda­
lommal megy úrnőjéhez.

— Asszonyom, úgymond, ha a villa 
khina ezüstből készült, a seb mérges leltet 1 

— Ugyan hová gondol 1 Hiszen va'óságos 
tiszta ezüstből van.

— Igazán ?
— De ha mondom ! . , .
Másnap reggel a szobaleáuynak is, meg 

az ezüstnemünek is hült helye.

Apollo nem vénül meg soha.
Jókai Mór.

Az Ima.
(Eugéne Manuel)

Bágyadt félhomályban, deczemberi estén, 
Karcsú lángu mécses köré gyülekezvén, 
Öreg bibliából imádkoztunk halkan. 
Valamennyi között a legifjabb voltam 
Már a test ellankadt a napi munkáiul. 
Agg és ifjú szeme lassankint lezárul,
S még csak én és atyám virrasztjuk az

hivatalnokot.

hetedrésze meg lesz trágyázva, — eltekintve , . , , . , . „ .
azonban ezen feltételtől — vannak hazánknak, j kenöcscsd íztn -^^p ^sz) vagy 
legkivált az Alföldnek egyes pontjai hol 
a talaj oly gazdag termöerővel rendelkezik, 
hogy a tarlónövényeket trágyázás nélkül is 
bátran alkalmazhatjuk, de itt sem termelvén 
egyebet, mint takarmányt, mely a másik 
soványabb részlet javítását vau hivatva elö- 

j mozdítani,

éjét.

— „Nézd atyám, a többi mind álomba mélyedt! 
Áhitatos szivünk kedves az Istennek!
Mi imádkozunk csak, ók már szenderegnek !°

Atyám felsóhajtott, komolyan rám nézve:
— „Hogyha imádkoztál, mint vehetted észre?“

Begdénfy Lajos.

— A „Wimmedllk.“ A „szerelem patta­
nások“, „vimmedlik“, ’ (nem a „nitessen* nevű 
bibircsek mert ez más) természetéről szólunk.
A bőrön ugyanis, még ott, hol szabad szem­
mel nézve csupasznaa látszik igen sűrűn 
ta1 álhatók egyes hajszálak, melyek faggyu- 
mirigygyel vannak körülvéve, hogy ennek 
váladéka a hajat simábbá, zsírosabbá tegye. 
De ahol haj nincs is, ott is jó szolgála­
tot tesznek e faggyutüzők, válmányaik által 
ellenáílóbbá teszik a bőrt a külső behatások 
ellen. Ha most ezen faggyumirigy kivezető 
útja eltömörül por vagy egyőbb dolog által, a 
szövet izgatva lesz, meggyulad és készen áll a 
gömböstüfej-, köles , vagy borsónagyságu göb, 
mely belsejében g e n y e t, tetején pedig 
fekete tüszurásnyi dugaszt tartalmaz,
A serdülő korban, midőn a hajzat dusabb nö­
vésével a faggyümirigyek működése is élén­
kül — könnyen belátható, hogy miért gyako­
ribb ennek előfordulása, s kiviláglik az is, 
hogy legtöbbször el is múlik e jelenség a 20- 
dik éven túl, midőn a test képződése befeje 
zódik A gyógyítás — kivéve a ritka súlyos 
eseteket, sok nagy lobos göbbei, midőn or­
voshoz kell fordulniok a betegeknek — köny- 
nyen végezhető. Két ujj körme, vagy zsebőra- 
kulcscsal leszorítva, a „pattanás“ hamar ki­
ürül, és másnap nyoma sincs már — Ott hol 
megjelenésük igen gyakori és makacs, estén- 
kint jól dörzsöltessék be az arcz, nyak vagy 
hát (ahoi éppen a baj van) jő glyczerin- 
vagy káli szappannal, mely flanell- vagy ne­
mezdarabra lett kenve. — Ezután 1 e- 
moshatóabőr, és szárazra törlendő — 
Ezután kénszappan habjával bemázolván az 
illető bőrrészt, igy hagyjuk reggelig, midőn 
lemossuk azt, s a kissé kipirult bőrt szári tó

hajporral be­
fedjük. így nemcsak a meglevő pattanásokat 
eltüntetjük, de 1. öletkezé süknek is elejét vesz- 
szük.

Felelős szerkesztő 
Kiadó

Gáspár Imre
l.ujre
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Szent-Királyi és Kalenda Debreezen.

A magyar nemzeti múzeumi alapúak Bikar-megyében Vársonko- 
lyos és Tiztalu határában levő 702^" holdnyi erdő, 2,^ holdnyi szántó, 
121,^holduyi rét, 211^ holdnyi legelő és 8"“üoiduyi termeketleuekbő1 
átló ingatlanai, valamint Vársvnkulyos határában a nevezett alapot 
"“/jss-üü részben és a tizfalvi birtokán őt megilleiő itaímérési jog, mind 
a act birtokon az eladó alapot megillető vadászati jog, végül a sonko- 
lyosi agyag bánya utau a múzeumi alapot megillető jövedelem is, örök 
áron eladatnak,

A zárt ajánlatok, melyek borítékán határozottan kiteendő a tárgy, 
a melyre az ajánlat vonatkozik, 50 kros bélyeggel ellátva a közalap 
kér. íotisztségnél Czegleden, akár az elősorolt lekvőségekre, vagy jo­
gokra küión-külön, akar együttesen 1888 évi szeptember nó 3. uapjam

■ uéli 12 óráig nyújtandók be.
Kikiáltási aruk az összes fekvőségek és jogokra nézve tizenkét­

ezer (12,000) lorint lévén megállapítva, az ajánlathoz a kikiáltási ár 
(lüj százaléka bánatpénzül csatolandó készpénzben, vagy tőzsdei árlo- 
lyarn szerint számított állampapírokban. A bánatpénz valamely kir. 
adóhivatali, vagy a czegledi alap uradalmi pénztárnál is letehető, mely 
esetben a letéti igazolvány az ajánlathoz csatolandó.

A vételár az ajánlatukban számokkal és betűkkel kiírva kiteendő 
és az ajánlattevő által kijelentendő, hogy a teltételeket ismeri és magát 
azoknak feltétlenül aláveti.

A feltételektől eltérő, vagy későn beérkezett ajánlatok figyelembe 
nem vétetnek.

Az ajánlatok elfogadása vagy visszautasítása a valjás- és közok­
tatásügyi m. kir. minister szabad elhatározásának tartatik fenn.

A feltételek a vallás- es közoktatásügyi m. k, minisztérium se­
gédhivatalt igazgatóságánál, továbbá a czegléd-mislyei kér. Íotisztségnél 
Czegléden, valamint Nábráczky Sándor, a grói Zichy-téle révi uradalom 
erdészénél — Réven, Bihar-megye — megtekinthetők.

Budapest, 1888 évi július hó 20-án. A valla8. és közoktatásügyi 
m. kir- minisztériumtól.

A FELSÉGES KIRÁLYI
kedvencz asztali itala a Carlsbad melletti

E savanyuviz, melyhez hasonlítható a monarchiá­
ban nincs, páratlan kitűnő izü tisztán él­

vezve borral vegyítve. — Megbízható 
gyógyhatású a következő betegségek­

nél : köhögés- és rekedtségnél, 
tüdő-, gyomor- és hólyaghu­
rutnál, forróláznál, dypteri- 
tisnél, sarlachnál és him­

lőnél.
Magyarországi főraktár: Schwimmer és Kell czégnél Budapesten. 

Kapható Debreczenben minden fdszerüzletben és vendéglőben. 

Raktár : CSANAK JÓZSEF urnái

Padlózatok számára:
HZeil Alajos

Padlózat-fény mázát
Bécsből

mint legkitűnőbb mázoló-szert puha padló számára : szagtalan, hamar száradó, 
szép, fényes és tartós, — 1 nagy palaczk ára I frt 35 kr,

- 1 kis „ » - » 68 ,

lEZoil .AJ.aöos Bácsbiil,

V iaszk-kenőcsét
mint legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szert kemény pad.ó szám ra, —

Egy köcsög ára 60 kr,
legmelegebben ajánlja

Szent-Királyi és Kalenda,
DEBRECZENBEN, a városháza épületében.

Megrendelések olyan helyekről, hol raktárak nincsenek, Alois Keil, Wien IV. Resselgasse 6. 
gyári raktárában intézendők. Egy 6 kilós csomag ára 6 frt o. é.

1888
• ®

Legfinomabb kellemes zamatu valódi

Portoricó kávét
5 kilós csomagokban 9 frt 40 krért

ajánl

Debreczenben.

. Tavaszi 
gyógyítás.

. Nyári 
gyógyítás.

* Őszi 
gyógyítás

Téli 
gyógyítás

Csak akkor valódi, ha minden dobozon a gj^. 
jegy egy sas és MOLL" A. 

sokszorosított ezége látható' 
Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok 

gyomorgörcs, nydík, gyomorégés, székrekedésnél, májbajok 
vértolulás, aranyér és a legkülüntólóbb női betegségeknél 
Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt. 
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban. 
MÜLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Be«, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsien.

Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-fóle Seidiitzporai 
igen jö halast gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s mm- 
denkorra és szívélyes „isten ütéssé meg“-et mondok et­
te ; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko P. J. lelkész Hounetschlag-ban.

„ Legjobb 
bedörzsölő­

szer
r kösz vény 

r csuz

és viinden

„ megliiilési 
betegségek 

ellen.

Csak akkor valódi ha minden üveg MOLL A. 
J védjegyét és alanásat viseli, 

Bedörzsölesül sikeres használat köszvéuy, esuz, min­
dennemű testfájdaimak és bénulásnál ; borogatás alahjabta 
minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásokuál. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roszullet, tianyás, kulika ei 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. e. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár a* 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udvari szállító Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bées. 
Kitűnő Moll féle íranczta borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem ÖU üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok isi 
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Micnuiup-bau

Raktárak Debreczenben : Tamássy Károly gyógysz,. Tóth Béla g)llSfsz,> 
Szent-Királyi és Kaieuda, Gerébi Fülöp.

8i7ti
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Alulírott kir. ügyészség közhírré teszi, hogy a deoreczeui központi, — dg) 
a h.-böszörményi, h.-nánási, b, szoboszlói, derecskéi és p.-ladányi járásbiróiíg' 
fogházakban letartóztatott — átlag 180—200 főre tehető foglyok és raboké 
1889. évi január 1-től deczember 31 ig terjedő egy évi élelmezése iránt 188b. 
szeptember 10-ik napjau d. e. 9 órakor a debreczem kir. ügyészség hivatalos bc 
iyiségébeu zárt, Írásbeli ajánlatokkal egybskipcsolt nyilvános árlejtés Dg 
tartatni.

A vállalkozni kívánók 850 frt bánatpénzt tartoznak letenni, s a zárt 
ajánlatok ugyanannyi bánatpénzzel ellátva az árlejtésre kitűzött óráig fog*«1 
tatnak el.

A kikiáltási ár egy adag főtt ételre 9.45 kr, 56 dkgramm kenyérre 5.4 ^ 
együtt 14.49 kr, a betegek részére kiszolgáltatandó étadagok ára, valamint» ^ 
vebb árlejtési feltételek a kir, ügyészségnél (nagy-csapó-utcza 335. sz. a.) a b>va' 
talos órák alatt megtekinthetők.

Magyar kir. ügyészség.
Debreczen, 1888 julius 31,

Poy 11 íi **•
kir. ügyész.

Debreczen, 1888. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.

Klíllij Helyben é*\
Sí? fc ,
Hegyed Sere j

Egye*
A lap szellemi 
den köziemén f
ha*. —

Klbfi*9thA 
T1L.HÖD1 ^ 
08ATH V KJ kereekedéséb^ 
leiben KUTAl
eyomdíjiben f

Nem 
ügyi minis 
tóihoz intél 
kedelmi m| 
bet hozun! 
mint a me 
bennünket| 
ipart.

kilói
1887-diki 
még nem 
megjelentél 
eredményű]

A tat 
fél millió 
az országbl 
értékűt vitj 
összeg, me 
kivitelnél.

Hogy! 
eére nem 
tudomány.

Az a I 
búzát, barg 
értékű ruhá 
Bárói, s a 
rolja, elóbt 
folytathatja] 
által, hogy 
tarthat mii 
is elfogy, 
nagy.

S mini
mi, az égés] 
barom stb. 
tesz ki anr
bevAsárlásol 
másként, hj 
Eladósodunl 
ia egyre cl 
eladósodna] 
reakedelmi 
ben többet] 
védelmünk.

Azt
nak kereskj 
is többet 
Igen, de 
es a viszou 
matatja, Ai 
vetiezik. 
nak köicsöi 
jövedelmet 
angol válla 
ban levő a 
pénz özön 
nemcsak & 
óriási töké 
máshol vai 
többet kö 
árui után 
nak jövedi

Hogy 
helyzete 
hasonlít, a 
a takarék 
forint beV 
Bécsben 
haza. Az 
htelt, lu> 
mennyi ér 
hát futja 
bői. Neme 
hátik is.

Magy 
sem tőkéi, 
latai, Sőt 
külföldiek! 
Álljon a n 
■ülj, jéva 
mint a mt 
34 millióv

És h 
speciálisa; 
ki az o 
ások égj 

. Ifiknél


